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Hirdetési dij :
------• ' ^

Előfizetési ár:
A hirdetéseknél minden 
eL'Vts s/o után 2 kr. fi

zetendő.

£r>csz évre 6 frt.
Félévre 3 
Ne-: ved év re t ,, 50 kr. ,

Terjedelmes hirdetések 
többszöri beiktatása, 
kedvezőbb föltételek

alatt eszközölhető

Minden egyes beiktatás 
után kincstári illeték

30 kr. ^

ístverek.

petitesével 
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Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezekből 

fogadtatnak el.
A kéziratok nem adatnak | 

vissza.

A nyilt-térben minden
három hasábos garmond- 

sor dijja 20 kr.

Társadalmi heti közlöny.
MEGJELENIK MINDEN CSÜTÖRTÖKÖN. aSs&tr .v. ;i.j'-jVi.vjAmwDiJ

18 l.sz.
Zemplén vármegye főispánjától.

Elnöki körlevél.
Az 1848. V. t. ez. és az erdélyi II. t. ez. 

módosításáról és kiegészítéséről szóló. f. hó 15. 
életbe lépendő törvény és a V. alatt mellékelt in. 
k. bel agyminiszteri 49007. szánni rendelet értel
mében ezennel f. 1874. évi deczemhcrhó 16-ik 
napjának d. e. 9 órájára a fent tisztelt rendelet- 
bon foglaltak eszközlésére megyei rendkívüli köz
gyűlés hirdettetik, s a megyei bizottságnak t. ez. 
tagjai erre, valamint a megelőző napon estv ii 6 
órakor ez ügyben tartandó értekezletre hivatalos 
tisztelettel meghivatnak.

Kelt S.-a.-Ujhelyben, 1874. dcczember 2-án.

BÁRÓ VÉCSKY SÁNDOR.
Zemplén vármegye főispánja.

Mas ólat 

191)07. sz. Magyar királyi bel ügy miniszter,

Méltóságos ur!

Az 1848. V. t. ez. és az erdélyi II. t. ez. 
módosításáról és kiegészítéséről szóló törvény 
folyó hó .40-án az országgyűlés mindkét házában 
kihirdettetvén. az a kihirdetést követő 15 nap 
múlva lép hatályba.

Ezen törvény 117. §-a szerint minden tör
vényhatóság és város, mely külön országgyűlési 
képviselőt küld, az általam kitűzendő határidőn 
belül a törvény 17. és 20. $>-ai érteimében ala
kítandó központi választmány megválasztására 
van hivatva, a 60. értelme szerint pedig a köz
ponti választmányok azon városi törvényhatósá
gokban is alakítandók, melyek valamely megyei 
törvényhatóság községeivel vegyes választókerü

letet képez.
Minthogy szükségesnek tartom, hogy az or

szággyűlési képviselő választók összeírása és az 
ennek alapján összeállítandó állandó névjegyzékek 
elkészítése iránt a törvényben előirt munkála
tok a törvény hatályba lépte után azonnal foga
natba vétessenek, kellő tájékozás us mihez tartás 
végett értesítem Méltóságodat, hogy a központi 
választmány megválasztására a f. évi deczemberhó 
15-től 22-ig terjedő időközt tűzöm ki, s ennél
fogva felhívom Méltóságodat, hogy az erre hivatalt 
közgyűlést akként szíveskedjék egybehívni, hogy 
az a központi választmányok megválasztása iránt 
a törvény hatóság okhoz kibocsátandó rendeletem 
folytán, a törvény végrehajtására szükséges intéz
kedéseket a fent említett időközben megtehesse.

Fogadja Méltóságod tiszteletem nyilvánítását 
Budapesten, 1874-ik évi novemberből 40-án. Gr. 
Szapáry s. k.

Pasteur tanulmányai a borról.
- Vége. -

III. rész.

(i y a k o r 1 a t i eljár á s a h o r e 11 a r t á s á r a.

Az I-ső és Il-ik részben mondottak után két
ségtelen, hogy a borok betegsége — mint az ecze- 
tesedés, a nyúlósság, a zavarosodás, a keseredés -

a bennük létező inikroskopikus éiősdi növények 
kifejlődése által okoztatik; valamint hogy a bor 
egészséges fejlődése csak az éleny és világosság 
lassu befolyása alatt történhetik.

Két feladata volt még tehát Pasteurnek, 
ugyanis:

1) módot találni, a borok betegségeit okozó 
gombácskák elpusztítására, a nélkül, hogy a bor 
ez által káros változást szenvedjen;

2) meghatározni, hogy mikor és mily mérv
ben teendő ki a bor az éleny és világosság beha
tásának.

Pasteur az első kérdésre emberül megfelelt, 
a másikra nézve csak átalános útmutatást adhatott:

Ezen irányban tett tanulmányait és vizsgáló
dásait, fényes — s ma már világszerte ösmert — 
eredmény koronázta.

A bor melegítésének eredménye.

Pasteur számos kísérletek folytán, teljesen 
meggyőződött arról, hogy a borban létező éiősdi 
növények és azok csirái kivétel nélkül megöletnek, 
ha a bor 50-től egészen 100 fokig*) melegittetik ; 
s igy tana értelmében a bor többé meg nem ro- 
moihatik.

S valóban, a Pasteur által melegített borok, 
bárhol tartva, a legnagyobb tengeri utón, félig 
telt edényekben, hidegen, melegen, sötétben avagy 
napon: az éiősdi növények betegségeitől teljesen 
mentek maradtak, sőt szín, zamat, test és illatra 
nézve tetemesen gyarapodtak.

Ezen eredmény folytán, ma már oly borokat 
is lehet kivitel-képessé tenni, melyeket azelőtt 
helyben és rövid idő alatt elkeltett fogyasztani.

Alig jelent meg Pasteur ezen müve, a fran- 
cziák szokott életrevalóságukkal azonnal igyekez
tek Pasteur tanait a gyakorlati téren alkalmazni: 
s csak-hamar föltaláltak bormelegitő-gépeket, 
melyek hazánkban és Németországban pasteurizáló 

gépeknek elneveztettek.
Ezek kétfélék: olyanok, melyek folytonosan 

működnek, és olyanok, melyekkel egyszerre csak 
egy meghatározott mennyiségű bor melegittethe- 

tik meg**).
Előbbiek vzélszerübbek, kisebb személyzetet 

és csekélyebb költséget igényelnek.
A bormelegitő-gépek ismét olyanok, melyek

ben a bor gőz vagy viz által melegittetik.
Itt csak a folytonosan és melegített viz se

gítségével működő gépeket említem meg, miután 
ezek a másféléket minden tekintetben fölülmúlják.

A folytonosan működő gépek közül a leg

jobbak :
1) Oenotherme: Terrel des Chenes 

találmánya; 3 arany éremmel jutalmaztatott. Ezen 
gép 1871-ben november havában Budapesten, a 
Köztelken a közönségnek ***) bemutattatott, s ki
tűnő összevágó működése által általános figyelmet 

gerjesztett;
2) Perrier freres gépe, mely több díj

jal jutalmaztatott, s végre
3) Giret & Vinas gépe, mely a Société;

*) Mindenütt a Celsius-féle 100° felosztás értendő a
hévmérőknél. ........ . ,

**) Pasteur, kísérleteinél egy vas edényt tele toltott vízzel
s ezekbe álltiotta a jól bedugaszolt üvegeket - oly módon, 
hogy a viz a lekötözött dugón alul maradt; egy üvegben, mely 
vízzel töltetett tele, állott a hévmérő. A víz m ndaddig mé
lyítettél, míg a hévmérő 00—75° mutatott - midőn ezen 
fokra ért, a kísérlet be volt fejezve.

Ha a megmelegitendő bor meg volna torve, kellő p 
hentetés után lefejtendő - s ezután megmelegitendő.

***) A tisztelt közönség oly csekély számmal jelent meg, 
hogy a 40-es számot meg nem ütötte.

d'encouragement által e czélra kitűzött dijat 1870 
ben nyerte el.

Lássuk tehát mibe kerül a bor melegítése ?
Terrel des Chenes állítása szerint, az Oeno- 

thermejével a hordós bor melegítéséhez szükséges 
tüzelő anyag hektoliterként 10 centimeba kerül; 
h i pedig melegítés után üvegekbe huzatik, 12 üveg
2 centime-ba.

A Giret & Vinas gépeire vonatkozólag ada
tok nem közöltettek.

Perrier fréres gépei annyi tüzelőanyagot igé
nyelnek mint Terrel des Chénes gépei.

Föltéve, hogy egy ily géppel egy évben, 100 
nap alatt naponként 10 órát dolgozva, óránként 
10 hektoliter, tehát összesen 100,000 liter bor 
melegittetik meg, a következő költségvetést uyu- 
rendjük:

A gép ára, hozzátartozókkal*) behozatali 
költségekkel 1500 frt. ennek 6%-ja 90 frt, ko
pás és igazítás 6% -ja 90 frt, tüzelő anyag 1 
hectoliterre 10 centime 100 frt, egy munkás á 
2 frt, 50 kr. 250 frt, egy munkás á 2 frt. 200 
frt, vegyes kiadások 20 frt. Összesen 750 frt.

Egy liter melegítése tehát 75/IÜ0 centimébe, 
100 liter 75 centimébe kerülend; vagyis körülbe
lül egy alsó ausztriai akó 25 krajezárba.

Ezen tényhez felesleges a kommentár!

A must és a bor élenyitése és a vilá

gosság.

A Il-ik rész ismertetésénél, az éleny befo
lyása a mustra és a borra kimutattatott, de nem 
leend fölösleges még a következő tényeket is föl

említeni**).
Pasteur azt tapasztalta, hogy ha a must la

pos edényekben erjed, tehát nagy területen van a 
levegőnek kitéve, vagy a leveg > az erjedő edénybe 
egy csővel ellá ott fúvó által be haj tátik; sokkal 
hamarább és zajosabban erjed, mint oly must, 
mely a közönséges erjedő edényben meghagyatik. 
Figyelemre méltó, hogy az éleuyités, még akkor 
is hatást szül, midőn a must már erjedésben lévén, 
szénsavas szeszüledéket tartalmaz. Végre az éle- 
nvitelt must kevesebb savat kap, mint a nem éle- 

nyitett.
Az éleuyités által fejlesztett és gyorsított 

erjedés azonban csakhamar csökken, s ha az éle
uyités nem ujittatik meg — a nem élenyesitett 
must utoléri és túlhaladja az erjedésben.

A pezsgőbor készítésére vonatkozólag Pas
teur egy ízben, két pezsgőborgyárosnak azon ta
nácsot adta, hogy a pezsgés előidézésére az éle
uyités a leghathatósabb szer.

Ezek tanácsát követték, s az eredményt vele 
közölték. Ugyanis a pezsgőnek szánt bort - mi
előtt üvegbe töltötték volna - félig telt hordók
ban 1 2óráig ide-oda gurirgatták. Az eredmény 
meglepő volt, amennyiben az ily módon kezelt bor
8 nap alatt igen erős (grand mouseux) lett, holott 
ugyanazon bor, mely a ten tirt módon nem kezel
tetett 3 bét múlva közönséges jó pezsgő lett (bonne 
mousse ordinaire). Egy üveg kezelt, s egy üveg 
nem kezelt bor, zaj nélkül kinyittatván : az elsőből 
a bor 3 * * * * 8/j része kifolyt, utóbbiból |((u litei.

Az élenyesedés nemcsak az erjedést módo

sítja, de a bort is érleli.
Pasteur 1864. októker 5-én következő érde-

*] A térrel des Chénes-féle géphez tartoznak: I szi
vattyú vagy fújtató, különböző hosszúságú cautchouc csövek, 
és nehány kis hévmérő. A fentebbi költségvetés ezen gépre 
vonatkozik.

**) Ezen adatok a függelékben fordulnak el.,.
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kes kísérletet tett: 335 liter '/uret — melyből 
,t '/."lvL.'iitak ul vuh tavuiitva — egx sörfőzde 
liútHvdém ében kitűnhetett. este. reggel euygereb- 
Ivével felülete ineunjittatotr. < három nap limlva 
iz erjesztukadba t« íveit: MM liter pedig az er

jeszt ube t••letett eloleges élenyifes nélkül. Az ered- 
mein kvt egészen kiihmbö.'o bort mutatott; a >zel- 
luzteteti bor elvesztette nyerseségét, s a második
hoz képest kész bor volt. eltekintve a szénsavtar
talomtól. ez iható bor volt. midón az erjesztő kád
ból hordóba bocsáttatott. A másik must maradt.

Ennélfogva. Pasteur fig\ elmeztcti a borászu
kat. hogy az élein mindenütt hat, hol amint vagy 
a bor levegővel érintkezik: igy tehát p. <>. nem 
mindegy, váljon a mustot csöveken át légmentesen 
vezetjük-e a hordókba avagy csapon eresztjük 
nyitott edényekbe: — a nyítottt edények csekély 
vagy nagy felülete szintén liatároz.

Hogy a bor mily mérvben szellőztessék vilá
gos helyen, ezt vsak a gyakorlat fogja megfejteni! 
Ezen eljárás fontossága a Il-ik részben kimeritö- 
ieg tárgy altat van. itt csak arra utalunk, hogy a 
kísérletekre legalkalmasabbak az üvegedények.me
lyek csaki 
landok.

télig töltendők, s be nem dugaszé-

* -r-
Csak a legszükségesebbeket, legfontosabba

kat idéztem Pasteur nagy becsű müvéből, s már 
is tulmentem a magamnak szabta határon.

A ki teheti szerezze meg az eredeti müvet, 
tanulmányozza, tegyen kísérleteket s Ítéljen azután.

Francziaországhaii. Pasteur tárni villám
gyorsan terjedtek el, s kihatottak Németországba, 
sőt még Amerikába is.

Ezen tanok, lustánként a szőlészet és bot a- 
<zat reformját vonandják magok után! de csak 
lassan, mert az igazság sokkal egyszerűbb sem 
hogy tetszenék.

Czikkemet, Lamutte-Y'ergnuttv hires frauczia 
borásznak Pasteurhöz intézett szavaival legyen 
szabad végeznem :

„Ón fedezte föl azon változások eredeti okai, 
melyeknek ezen folyadék alá van vetve, s mely 
mint ön találóan mondja, folytonos mozgásban 
xan, ma már az a fő kellek, hugv az észlelet*! 
által vezettessük magunkat mindazon műtéteknél, 
melyet a bor piuczek e/elése igényel. Ha ezt tesz- 
'Ziik. nem leend többé beteg bor, s ön, milliókat 
adandóit Francziaországuak."

Én pedig hozzáteszem: „nemcsak Frauczia, 
de minden bortermelő országnak, melyben Pasteur 
tanai gyökeret fognak verni.“

Duka Marcel
■

A kegyesrendüekflek Zemplénben való 150 éves 
működésének emlékéül a s.-a.-ujhelyi nagygym- 
nasium múzeumának gyarapítására májushó 

óta következő adakozások folytak be.

111. Közlemény.’,

i c H.valókay Ferencz kegyesrendi
aazfonuktol í trí Fazohi Ákos tokaji adóhivatal-
a l J' ’ ,kr‘ Dr‘ Grü,lblatt Homonimról 2 

ht. Ilotenyi Endre eperjesi apátplebános itt ..vert 
képzésé halas emlékéül 2 db. körmöczi arait A 
s -a.-ujhelvi takarékpénztártól 25 fi t. o. é.
p .Ik l\é*1 Pénzekben s bankókban- 
Pa asthy Janóstul 4 db. réz s ezüst „jabbkori 
uem. foxabba egy-egy lu. 5. 2 fitos s 30 kros
Fábri^K0'°in r* l" kai,ilílltó1 eg.v 10 fitos bankó.
Wárbvr r;>ki ta,,itotó1 |S "j-d'bkuri rézérem. 
Nyonurkax József tol 60 ezüst s »>o rézérem. mind
a három. korhol. Petrapovics Elek II. oszt. tanulótól
- db. tzust. 1 db. réz s 1 db. papiméin.
Utv'n ,:Xs,vaiiyok s kövületekben, Rátz 
Ltxm, volt I\. oszt. tanuló s Rothmami Ármin 1
r?1 •|lametl,ystL Sztankay István volt II. oszt '

K-ím°l°t I1 b,;tSV: ZsUtta Pál tanártó1 3 db. Homvay 
Kalmautui 1 db. ásvány s 1 db. kövület. Fesztóry
lamas toesperestol K, db. fakövület királynépről.

2 £* -“kletekhez szükséges eszközök lajstroma: a) Hevméró, too" C. 12" hosszú ... 2 frt - kr
b, Ko zonséges must mérő Dr. Guyot

^crmt /,, résszel több czukortartalmat jelez, 
mmt a mennyit a must tényleg tartalmaz . ! . , ,Q

c) Czu kor mérő, hévmérővel ellátva . .3" L"
meg határozásár;a" bÍC.(&,W‘101 a szes! " "

ey Górcső 40—600 szoros nagyítással- 120 " "
zásáh 0 Eveken kivül a sav"tartalom meghatám- " ~ " 

hoz szükséges vegyészeti eszközök és anyagok.

mely a must és^b 2°t° VV*1 valamennyi eszköz, 
szerezhető. or tanulmányozásához igényeltetik, be-

Jarics N. vasúti tisztviselőtől l «lb. faköviilet. Horváth 
Endre orvostól 1 db. lebko. Ligeti Gyulától 3 db. 
kittéi ohsidiankő. Chyzer Kálmán 1 db. obsidiankö. 
Katona Denes liagyatékábál 1 db. timsó-jegecz. 
Lencz vasúti mérnöktől o jegeez rendszer-minta. 
Károlyi István I db faköviilet.

IX . N ö v é n y -fél é k h e n. Titius Pins minorita 
atyától 144 db. moh. zúznia s páfránból álló díszes 
gyűjtemény. Katona Dénes hagyatékából 1 db. csiil- 
lengindigó s egy üveg vsiillengmag.

X". Állat- fél é k. Iíátz Istviín volt IX". oszt. 
tanulótól (>U apró felmeri csigák s f>0 kagyló, 1 
küllönv. 2 db. fehér korall s egy 30 galandócz 
horszeszben, egy csikót/ s 4 madártojás. Manczos 
József IX’. oszt. tanulótól i kiszárított denevér. 
Debreczenyi gyógyszerésztől egy bagoly kitömésül. 
Kollener Józseftől egy vadmacska kitömésül. Horváth 
Endre orvostól 12 üvegese borszeszben levő tengeri 
állatokkal.

XI. Könyvekben, so iskolai értesitvény. 
Bokor József s.-pataki tanártól 1 kötet. Singer 
József tanítótól . Aigner Lajos, Zilahy s Ráth Mór

A felsü-magyarországi mu-

10 helv. 

nevében

pesti könyvárusoktól >.
zeumtól 1. s Kálmíssy Sándortól 14 kötet könyv.

A s.-a -újhelyi kath. nagygymmisiumba az 
1874/-,. tanévben 3 85 rendes s 9 magán, összesen 
194 tanuló íratta be magát. A rendes tanulók 
között 91 lóm. katli. 22 gör. kath. 2 ág. 
vallásu s 00 izraelita.

Mindezen adakozóknak a tanintézet 
forró köszönetét nyilvánítja.

S.-a.-Ujhely, 1874. nov. 23.
Ivánfi Ede.

nagygymn. igazgatö.

A „vidéki újságírók egyesülete" kérdéséhez.*)
Több oldalról nyílt felhívások intézteitek a 

debreczeni hírlapok szerkesztőségeihez az iránt, hogy 
a „vidéki újságírók egyesülete" tárgyában Lukács 
Ödön, a „Szabolcs" szerkesztője által tett indítvány
hoz érdemileg hozzászóljanak, sőt annak létrejöttét 
elökiszitsék.

A debreczeni hírlapírók e tárgyban még nem 
tartottak értekezletet; s igy részükről együttes nyi
latkozat nem is várható.

Mivel azonban az ismételt lelhivások folytán 
alig lehet toxább is hallgatni: mi a magunk részé
ről ime a következőkben terjesztjük elő vélemé
nyünket.

A hírlapírói állás fontossága és a napi sajtónak 
nemzeti érdekeinkre s társadalmi viszonyainkra befo
lyása szempontjából indokoltnak s kívánatosnak 
tartjuk, hogy a hírlapírók magasabb czéljaik elér
hetése s befolyásuknak minél nagvobb mérvben ér- 
vényesithetése végett társuljanak/

Ama kérdés mellett, hogy vajon idő- s szük- 
ségszerü-e most indítani meg a mozgalmakat a téren.

agyunkban azonnal helyet foglal e kérdés is: 
vajon nem kellett vala már előbb is tenni valamit 
e tárgyban ?

S miután az indítvány meg van téve. fölösle
gesnek tartjuk a felett vitázni, hogy el kell-e az in
dítványt fogadni, legalább átalában, — vagy jobb-e. 
ha elejtjük ? . . .

A határvonalat, mely bennünket az indítványo
zótól elválaszt, azon nézetkülönbség vonja meg. hogy 
mi nem csupán vidéki, hanem átalános „magyar- 
ország) hírlapírói egyletet" óhajtunk.

Előre bocsátva, hogy a „hírlapírói" kifejezést 
korrektebbnek tartjuk, mint a szükebb jelentőségű 
„újságírói--t, következőkép véljük indokolhatni külön 
véleményünket:

Ha a czélt, mely szemeink előtt lebeg, el 
akarjuk érni: minél szélesebb alapra kell helyezni 
egyletünket; minél több tagot kell abba bevonnunk, 
hogy szellemi s anyagi tekintetben is minél nagyobb 
eiot és erélyt fejthessünk ki, hogy az egyletnek annál 
nagyobb tekintélye legyen.

Hazánkban — kivált vidéken — a tulajdoképeni 
hírlapírók mindössze sincsennek oly nagy számmal, 
hogy együttesen is erős szövetséget alkothassanak.
8 ha a hirlapirással foglalkozók még meg is oszla
nak, félő, hogy a kívánt czélok elérése elé nehéz 
akadályok fognak gördülni.

Tudomásunk szerint, épen a vidéki hírlapírók 
szama jóval kevesebb, mint a fővárosiaké!

Miért oszlanánk tehát meg 7
Mikor az érdek tulajdonképen egy és ugyanaz !
Pár fővárosi lap nyilatkozata, - miszerint idő- 

előttinek mondatott az indítvány keresztülvitele, 
az összes fővárosi sajtó munkásai véleményének nem 
tartható; tehát nem vehetjük ténynek, hogv a fő
városiak nem akarnának csatlakozni.

Ami azon aggodalmat illeti, hogy a fővárosiak 
vagy centralizálni, vagy majorizálni akarnának: vagy 
külön erdekeiknel fogva, — ha ugyan a hazai sajtó
nak lehetnek egészen különváló érdekei, — más 
irány áltál vezéreltetnének: mindezt czélszeriien 
íormulazott alapszabályokkal el lehet hárítani.

vagy a „vidéki egylet" alapításával ki akarniuk
) Ismételt felhívásokra bár mi e tárgyban eddiir hall- 

gatolae viseltük magunkat, a tonhal, a„Debreczen" szerkeítősíge
* m,gu^™b,:Ll,.'Vinl‘0tt n“elekel mÍnde,‘bes°1eÍk08adÍUk

hívni a fővárosi hirl.ipirúkat. hogy mintegy <'lM*iiii•,]. 
ben .külön fővárosi hirlapirói klulr-ot alakitsan.il; v

E megoszlás, e kaiöahu/ás nem veszélyezteti.,', 
itt czélt: nem kelt-e ódiumot; nem gyengiti-e ;i/ 
egyleti működést: s a társulat által, közerővel ].j. 
vívható nagyok bszerii eredményeket nem koczkáz- 
tatja-e ?

Mi azt hiszszük. hogy a frakeziókra szakadás 
a feloszlás csiráját rejti magában.

Sót azt hiszszük, hogy ha léteznék „vidéki és 
fővárosi hirlapirói egylet", ezeknek is egyesül,/] 
kellene, ha czélt akarnak érni. Mert bizony keveset, 
vagyunk.

Lehet, hogy a mi nézetünk hibás, és sokaknak 
nem tetszik.

Hanem a véleménynyilvánítás szabad; s az 
eszmecsere a jó ügynek csak használhat.

íme, elmondok véleményünket a dolog lénye
gére nézve.

Ami a modus procedendit illeti, azt hiszszük 
legkorrektebb eljárás az lenne, ha az indítványozó 
aki bizonyosan legtüzetesebben foglalkozott e tárgy/ 
gyal, a hazai hírlapírókat a „magyarországi átalános 
hirlapirói egylet" megalkotása feletti tanácskozásra 
például Debreczenben az 187ö-ik évi január 17-ére 
mint országos vásár vasárnapjára összehívná.

Igen helyén lenne, ha akkorra már kész alap
szabálytervezetet is hozna magával; melynek egyik 
pontjában az is benfoglaltathatnék. hogy az egylet 
köz- és választmányi üléseit Debreczenben (vaay 
inas kitűzendő vidéki városban) s Budapesten fel", 
váltva tartamija ....

Ennyit láttunk jónak ezúttal a fenforgó kér
déshez szólani ....

A „Debreczenu 
szerkesztősége.

Levelezés.

Parnó, Zemplénin. 1874. nov. 30.

— A „Zemplén" szerkesztőjéhez. —

Sanyarú anyagi viszonyaink zsibbasztó hatása 
főleg azért szomoritó, mert alatta országos ügyeink 
legfontosabbja, a népnevelés szenved leginkább, ijjesz- 
tő mérvben érvényesülvén e téren a „qui non pro
fiéit, deficit".

A törvény által megállapított tanítói fizetés 
minimuma ugyanis szószerint azzá lett. Ezen 
minimum az adott viszonyok között elijeszteni igen. 
de vonzani nem alkalmas többé a tanítói pályára 
hivatással bírókat. És mindamellett ezen minimum 
is csaknem megbirbatlan sok községre nézve. Minek 
szükségszerű következménye azon jelenség, hogy a 
tanító nélküli iskolák száma légió. Ezen egyelőre 
irreparabilis helyzetben, illuzoriussá válik minden 
paragrafus.

E bajt csak az enyitheti némileg, ami a baj 
okozóján, az egyetemes pauperizmuson is egyedül 
segíthet: a gyors segítség, az áldozat.

De ki segítsen aztán s ki segít tényleg V Hát 
ismét csak azok. kik lelkületűk sugallatát követve, 
oly áldáshozóan sietnek mindenkor elfoglalni minden 
tért, melyet a fontoskodó férfi ész parlagon hagy; 
azok, kik bár a férfiakra bízták kifejezni, de bi
zonyára elsők érezték át, s illusztriálták a nagy 
mondást: hogy „a kié az iskola, azé a jövő", a 
a — — — — nők !

S e helyütt kegyelettel kell kiemelnem gróf 
Andrássv Maiióné, szül. Pálffy Gabriella grófnő ő 
méltóságát, kinek balkeze nem, csak az általa se
gélyezettek tudják, mit tett eddig jobb keze De 
tudja és hálásan tesz róla bizonyságot Parnó köz
sége. melynek iskolájára legújabban 100 o. é. frt of 
ajándékozott ő méltósága, csupán annyit kötvén 
ki: hogy a gyermekeknek magyar nyelvi) e n 
való oktatására kiváló gond fordittassék.

Dupanloup megírta: Adjatok nekem jó anyá
kat, s átalakítom a társadalmat". Egészítsük ki ezt 
ama óhajjal: Adjon Isten Magyarországnak sok ilyen 
főnkéit szellemű s érzelmű nőt, és még sokáig leend 
igaz. hogy: „Él magyar, áll Buda még!"

Tekintetes szerkesztő urnák

alázatos szolgája

Fodor Sándor,
lelkész.

KÜLÖNFÉLÉK.

Afolvóbó l.és következő napjain tartott 
évnegyedes megyebizottsági gyűlésre számosán jöt
tek be, különösen az alvidékről. Ez azonban koránt
sem a közügyek iránti érdekeltségből történt, de 
egyesegyedül azért; mert a tokaji szolgabirói állás 
választás utjani betöltése képezte a napirend egyik 
nevezetesebb tárgyát. A választás sokkal kisebb 
hűhóval ment végbe, mint ahogy a kortes vezérek azt 
előkészítették, amennyiben a kerület jelöltjét Szen- 
czy Lászlót a kandidáló bizottmány megfoghatlan 
okok miatt, Balogh Lipót, Orosz J. és Matyasovszky 
Albert vetélytársak közül szépecskén kirostálta.

A három ,i< 
nagy többi
választás i| 
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A i 
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A ’unna jelölt közül Balogh Lipót (sokáig éljen) 
nagy többséggel választatott meg. A megejtett 
választás után a terein is úgy megfogyott, mintha 
csak kiseperték volna, s az esti vonatok a bizott
sági tagok legnagyobb részét már magukkal vitték, ép 
kéz- es lábbal adva át családjaik, s a nap keserű
séget megenvhitö édes nyugalomnak.

A itteni árvák javára f. bú I -én rendezett 
műkedvelői szinielöadás szellemileg mint anyagilag 
gyümölcsöző volt. Szellemileg: megismerkedtünk 
egy pár. az első kísérletnél is szép szinitebetséget ta
núsító fiatal hölgygyei s ifjúval, akik közé már most 
egy rendes műkedvelő társulat bízvást krisztaüzá- 
iódhatik : hogy gyakoroljon több ily jó cselekedetet, 
gyógyítsa a nyomor és Ínségnek több oly sebét, 
melyek nehéz idők csapásai alatt keletkezve, csakis 
a társadalom áldásos keze által nyerhetnek enyhü
lést. Anyagilag szintén kedvező sikert mutathat fel 
az előadás, amennyiben a kezeink közt levő szá
madásból a következők tűnnek ki: A jegyekből ösz- 
•zesen bejött 284 fit. Kiadás kellékekre: 89 frt. 
öü kr. marad: 194 frt. 50 kr. Ebből a színtársulat 
javára */3 rész levonatván, marad tiszta bevételül: 
131 irt. 11 kr. iovábbá kisorsolásból bejött 25 frt. 
Fe iiltizetésből 58 frt. összesen 85 frt. mely a 131 
frt. 17 krlioz adatván összes tiszta bevételül 214 
frt. 17 krt. tüntet fel. Felülfizettek: Főzessen- Sán
dor 2 frt. Évva András 3 frt; dr. Kun Zoltán 1 frt. 
50 kr, Kérészy István 1 frt. 50 kr, Szabó Lajos 
1 frt. 50 kr, Székely Károly 3 frt 50 kr, Láczay 
László 5 frt, Hornyay Amália 1 frt, Kovács János 
4 írt. Markovits Antal 5 frt, Pintér Ferencz 2 fit. 
Laliik Géza 1 frt. Dókus Gyula 2 frt, Eürdögh 
Mihály 1 frt, Buday Imre 1 frt. Alber l frt. Ko
vák János 2 frt, Matolay Viktor 50 kr, Sebőn Vil
mos 50 kr, Bogyay Zsigmond 2 írt. 50 kr, Isépv 
Béla 1 írt, Bernáth Győző 1 frt, id. Farkas Lajos 
50 kr, br. X écsey Sándor S frí. 50 kr. Bessenvey 
Gábor 1 frt, Veisz Ármin 2 frt. Mezőssv Menyhértné 
3 frt.

Hal álitélet. Nagy András, karosai illető
ségű, 28 éves ember, az újhelyi törvényszék által 
a múlt szombaton tartott ülésben, kegyetlenkedéssel 
párosult aimyagyilkossági bűntény miatt halálra 
ítéltetett.

A fogoly Bodnár rabló, kiről már egy pár 
alkalommal megemlékeztünk, a napokban megkisér- 
iette magát börtönében felakasztani, de még ideje 
korán észrevették s az öngyilkosssági kísérlet meg
akadályoztatván, megunott életének véget nem vet
hetett.

Következő gyászjelentéseket vettük : 
l'.csedv Tivadar rozsnyói áldozár, Ilona, Füzessérv’ 
Kálmánná és gyermekei: László és Mariska ; Balogh 
Gézáné és gyermeke Mariska szomorodott szívvel 
tudatják telejthetlen édes atyjuk, illetőleg nagyaty
juk E c s e d y 1 amásnak folyó 187 4. évi deczem- 
berhó 2-án élte 05-ik évében történt gyászos el
hunytál. A boldogult hült tetemei f. 1874. évi de- 
czemberhó 4-én d. e. 10 órakor fog a sátoralja
újhelyi róm. katli. síikért ben örök nyugalomra té
tetni. Béke hamvaira!

X é k e y Gedeon és gyermekei: Oszkár, Berta 
Ilona és Anna szomorodott szívvel jelentik Kis 
\ a i éri a szeretett nejének, illetőleg édes anyjuk
nak folyó 1874. évi deczemberhó 3-án d. e. 11 óra
kor a halotti szentségek ájtatos felvétele után idült- 
szivbajban történt elhunytat. A megboldogult hült 
tetemei í. 1874. évi deczemberhó 5-én d. u. 3 óra
kor fognak róm. katk. szertartás szerint, a helybeli 
kegyesrendüek sírboltjába örök nyugalomra tétetni. 
Az engesztelő szent mise 1874. évi deczemberhó 
i-en d. e. 8 \ órakor fog a plébánia templomban 
a mindenhatónak bemutattatni. Béke hamvaira!

* Hétfőn, esteli 6 órakor, délnyugoti irány- ! 
ban villámlás volt észlelhető. E különös természeti 
tünemény november 30-án, midőn a fűidet hóval 
fedve láttuk, kételyre adna okot, ha szemmel-látó 
tanuk nem igazolnák, hogy csakugyan megtörtént 
az. Esteli 10 óra tájban az idő erősen meglágyult 
s hatalmasan esett az eső, mely körülményt szin
tén csak bizonyítéknak tekinthetjük a tüneményre 
nézve.

Balázs Kálmán debreczeni zene-társulata 
decz. 12-én fog S.-a.-Ujhelyben zene-estélvt ren
dezni.

A Szabolcsban olvassuk: Hogy mily si- 
1 almas állapotban van Szabolcsinegye kisvárdai já
rásában a személy és vagyon-biztonság, azt már 
eddigelé is számos tolvajlási esetek mutatták; no
vember 2u-án est ve pedig hajmeresztő utonállás 
töitent yúrdai iakus Hrabovszky Guidóval, ki is Mán 
dokiol lóháton haza felé tartván, a mándoki erdőn 
eg)szene két ember két oldalról elébe ugrik, s lo- 
\at megiagadják. Ö rögtön revolveréhez kapott s 
eg)iket lelőtte, a másikat is le akarta lőni. de az 

iuegelőzte. mert körül belő! a lovat akarta ugyan 
leliiui. de a lovast találta, ki is csak ügyességének 
es bátorságának koszon hété. hogy a lövés kapása 
utau is még sikerült neki a lova' előtt álló rablót 
lelőni oly szerencsésen, hogy az azonnal leesett; 
de meg ekkor következett aztán a „hadd el hadd," 
meit többen megrohanták s lövöldöztek reá, jó lova 
azonban megmenté életét.

A hivatalos lapból. Miután a franczia

bélyeg és illetékügyi igazgatóság az 1872. évi uiár- 
czius 30-án kelt franczia bélyegtörvényt akkép 
értelmezte, hogy a magyar vasúti kölcsön kötvényei 
a szerint, a mint a kötvények számai a pá’isi Sód été 
Generálónál tartandó s >rsolásokrúl közjegyzőileg 
felveendő jegyzőkönyvekben előfordulnak, valamen
nyien a franczia bélyeg alá esnek, tekintettel a ni. 
államkincstárra ebből háramlandó és eddig előre 
ti°m látott nagy teherre, a in. kir. pénzügyminiszter 
a mondott kölcsön féléven kinti sorsolásainak Párisiiéi 
Budapestre áttéteiét elhatározván, azoknak a tör
vényes bizonyság jelenlétében leendő tervszerű 
foganatosításával a m. k. lottóigazgatóságot (\Tizi- 
vaios Ii 1. 1 o sz.) hízta meg. A sorsolás 0 szerint a 
m kir. lottóigazgatóság helyiségében f. évi decz. 1 -jen 
reggeli 10 órakor tartatott meg.

Simonyi Ernő lakhelyét a .,1)—n“ igv 
írja le : Nem lesz érdektelen azon férfin lakhelyét 
közelebbről ismertetni, a ki parlamenti életünkben, 
az ellenzék egyik nagyobb árnyalatának élén. oly 
fontos szerepet játszik, s a ki a közel jövőben, véle
ményünk szerint, még sokkal nagyobb teendőkre 
van hivatva. — A Budapestiől Becs felé vivő állam- 
vasút vonalában Dunakeszen túl. a g ő d i p u s z- 
tán vett Simonyi Ernő mintegy 10 hold földet épen 
a Duna partja mellett. A homokos talaj, némely 
helyen sivó homok, erős rendező kézre vár itt, liogv 
az a polgárosodás igényeivel szemben, vadságából 
veszítvén, termő erőben növekedjék, s ízlés tekin
tetében is gyönyörködtet övé válhassék. Simonyi 
Fmnő, nem kiméivé költséget és fáradságot, kitartó 
türelemmel és vasakarattal hajtá végre feltett szán
dékát ; e sivatag földet meghóditá és viránynyá vál- 
toztatá. A sivár föld már is. csaknem egy év alatt, 
kénytelen lön engedni a rendező kéznek; s nem
csak a növényeiét indult rajta virulásnak. nemcsak 
gyönyörű virágágyak szegélyzik a csinos alakokban 
felfogott területeket, melyek nyáron át viruló pom
páikkal a margitszigeti disz kertek re emlékeztetnek, 
nemcsak czélszerii üvegház van emelve, az évszakok
mostohasága a világ légi n-

magyart.“ A pa- 
lülsejü. de akkor 
midőn belsejébe 
mondhatni, gaz- 

bár-selyein-
egvvb hu-

kiváló ízlés

ellenében megóvni
bözobb részeiből is nagy áldozattal összegyűjtött 
jeles virágpeldányokát, hanem a magaslaton ott 
diszlik a Dunára büszkén tekintve le Sinionvi palo
tája. nemzeti lobogóval tetején. — mely az ott sűrűn 
járó gőzhajókon utazókat mintegy újra emlékezteti, 
hogy e föld, e Duna a magyaré, mintha ezt hangoz
tatná Becs felé: „ne bántsd a 
lota emeletes; elég imposant 1 
lepi meg leginkább az embert, 
lép. Szobái választékos ízléssel, s 
dagon vannak berendezve: szép 
sony-butorzat, elegáns kandallók, 
tordarabok s házi eszközök, mind a 
és kényelem erdekeben vannak összeillesztve. Felül 
az emeleten a házi ur becses könyvtára s virág
háza. És mind ezt még emeli becsben a házigazda 
lelkes vendegszeretete. — Simonyi innen jár he 
naponként, reggel vasúton a fővárosba, s délutáni 
órákban vissza. Szivb 1 kívánjuk, hogy magyar 
Tusculanumában találja fel leghöbb vágyait, melyek 
a haza jólététől elválhat)anok.

Nősülő fiatal emberek számára a következő 
jó tanácsot adja egy nő (levelét fiához intézve) a 
frankfurti „Didaskaliá"-ban : „Óvakodjál elvenni fiatal 
leányt, mielőtt legalább négyszer-ötször nem sikerült 
belopódzkodnod még reggeli előtt ama házba, nedv
ben lakik. Ügyelned kell főleg arra, hogy arcza 
olyan-e reggel is, mint este, s hogy vajon nem 
vitte-e le a viz meg a törülköző a rózsapirt arczá
rói. Arra keli törekedned, hogy meglepd, hogy pon
gyolában találd, s megláthasd, miként néz ki haja, 
ha nem vár téged. Él kell lesned közte és anyja 
közt a beszélgetést. Ha barátságtalan és durczás 
anyja irányában, biztos lehetsz, hogy lesz irányodban 
is. De ha reggel csinosan, tisztán felöltözve talá
lod, ugyanazon mosolylyal ajkán ép oly gondosan 
fésülve, ha ép oly készséggel és nyájasan beszélget 
anyjával, mint este. hozzá még ha segít korán el- 
készitui a reggelit, akkor kincs a leány, s jól teszed, 
ha minél hamarább elveszed.“ — Az ám; csakhogy 
ez nem megy oly könnyen, mert arra nem talált 
kádencziát a fia boldogságán töprengő anya, hogy 
hátha fia nem „lopódzkodhatiku be ama házba, s 
hogy hátha a leány nem akar hozzá menni?

Ujlap. „A község lap ja“ czim alatt heti 
szakközlönyt szerkeszt Láng Géza pestmegyei szám
vevő . E folyóirat rendeltetése, hogy a községi elöl
járóknak és jegyzőknek vezérfonalul szolgáljon, s 
hogy az összes községi érdekeket felkarolva, a kép
viselőtestület kalauza legyen. Tartalma a következő 
szakaszokra oszlik: I. Közigazgatási rész. Vezeti a 
szerkesztő. II. Jogismertetési rész. Vezeti dr, Dár
da y Sándor. III. Közegészségügyi rovat. XAzeti dr. 
Grosz Lajos. IV. Tanügyi rovat. Vezeti György Ala
dár. V. Gazdasági rovat. Xezeri Girókuti Ferencz. 
VI. Tárcza és hetiszemle. X'ezeti Balázs Sándor és 
Tors Kálmán. A lap rendes tartalmán kívül mellék
letben közli a községek hatáskörére vonatkozó kor
mányi szabályrendeleteket. E melléklet, félévi füze
tek alakjában jelen meg; kivonatozza a hivatalos 
lapot, különösen a községi hivatalok betöltésére 
nyitott pályázatokat. Előfizetési ára egész évre 4 
frt. félévre 2 frt. Az előfizetési pénzt a „ Község

Lapja" kiadóhivatalának. Budapestre, üllőiül 1. sz. 
alá küldendő.

T á h 0 r s z k i és Parse ii zenemű keres kedésében 
megjelent Ma mse 11 Angol Marschpolka. zongorám 
irta Fahrhach F’ülüp. A köímvi-n irt kis müvet ajánl
juk a zenekedvelők s főleg kezdők figyelmébe.

M e gj el e 111 és kapható K 1 e i n A ! f r é d 
s.-a.-újhelyi könyvkereskedésében : líeniczky Irma : 
Magyar nők naptára. GO kr. Fábián Mihály : Gusztáv 
Adod svvu kúrál) eirírajza. -j 1! kr. (ivóiigvóssv Sá- 
muei: Magyar prof. szónoklatok. 1 fi I. m) kr. 
Dr. íIoehhaltKároly : Orvosi zsebnaptár. 1 lrL 20 kr. 
Hoffmann Sándor: ifj. Erdészeti naptár. 1 lit. SO kr. 
Dr. ivóit ing Gusztáv: Franczia gyakorló könyv. 
1. tüze. 70 kr. Franczia nyelvtan I. II. 2 frt. 90 kr, 
Lemet de Couóray Faublas lovagkalandjai. 1 frt, 
>() kr. Eliot György : Middlemarch. Tanulmány a 
vidéki életből. Angolból ford. Csiikássi József. (A 
Kisfaludy társ. kiadványa.) 2 frt. Ma day Izidor : 
Jegyzék nap ló gaziiákszánníra. 1 frt. 20 kr.

tflelus szerkesztő és ki;;<!ötnlaj (Ionos:

BORÚTH ELEMÉR.

Nyílt-tér.
]•- rovatban kozlöttökérl a beküldők felel." •k.

D ' . F á y kiss szepesi kft rp;ítnövén v-kivonata. 
C.gy üveg használati utasítással 75 kr. Szepesi kár- 
l'.ir nö\(‘iiy-czukorkák. F.gv skatulya használati uta
sítással .>.) kr. Szepesi kárpát növénv-thea. Csomag

utasítással 25 kr.használati
Mell- és tüdő-betegeknek! Polgári és 

katonai orvosok által a legjobb sikerrel használ
tattak és ajánitattak: kőinig s, hurut, rekedtség, 
köb-hurut, (szamarhurut). náthaláz. (influenza), szűk
ül ell iiség, lélegzet! bajok, oldalszurás. kifejlett torok- 
gvuliadás. tüdő-gyulladás és egyéb kimentő és gyen
gítő betegségekben.

E gyógyszerek valódi minőségben kaphatók 
magánál a készítőnél Páykiss József gvogvszeresznél 
Temesvárott (Józsefváros), továbbá: S.'-a. Fjlielvben : 
I inter Ferenc/ gyógyszerész; Kassán: Sioinv Károly; 
Miskolczon : I)r. ('sáriiv 
reczenyi Dániel és Herv.z urakn

100 gvogvs/a'ri'sz. Deb-

goz-Aluliiottak. a Ivassan evők óta ieiiálié) 
erővel működő t s legújabb g éjiek kei ellátott selyem 
és ; yapju szövetek miifestészeli, kslme-nyomattyu 
és avató üzletünket a t. közönség kn,émós tigyel- 
mrbe azon megjegyzéssel vagyunk bátrak ajánlani: 
hogy ez üzletid vászon festészetre is alkalmazván, 
nemcsak selyem, yapju, félgya ju lüsire ,af. kelün k 
bármiix színre leendő testeset számos legújabb min
ták szerinti nyomatássa] elvállalhatjuk és a szöve
teket uj keimekhi'z hasonlókká idomitiiafjiik. hanem 
ezentúl gyapot és vászon szövetek is a divatos 
honi és Tegetíhofkék szim e fvsthetök és uvomathatók 
leemleuek. A legújabb mintákkal kiegészített nnitat- 
\ányiapok megtekinthetők saját felvételi üzletünkben 
K as s á n malomutcza 3-ik szám és B 11 d a p e s t e 11 
halpiac/. 1-só szám alatt és azonkivüi: 8 á t 0 r alj a- 
ü j ii e i) 11: Szent gyű rgvi József. E perjés e n : 
Nenrer Ágoston, D e h r (* c z i* n b e 11: Klituo é*s Hol- 
xaw N .- Ibi n \" éi ii : .Moldovan Kéihnan, t n g v ;í 1 t
Peitsarszkv Adolf

n
urálinál.

l’eljes tisztelettel
Halienberaer testvérek.

.M a g y a r e s z a k k eleti vasút. Az állani- 
h.tzlaltás iiánf tartozó takarékosság szempontjából 
1. eV deczemberhó 1-jótól kezdve a iV. osztályú 
személy kocsikból az ülöh Jyek elfognak távolittatni.

.vlunkások csoportos szállításánál azonban ha 
azok száma legahího 3(»-at íeszeu és az az illető 
kiindulási állomás főnőkének ds óiéival az indulás 
előtt bejelentetik, készek vagyunk a kocsikat 
tonapadokal ellátni.

Budapesten, le71. uovemherhóhan.

ha -

A vezéri azgatóság,

M a gy a r s /akkuiét i v a s 111. Folyó évi 
deczember 2-tól kezdve további rendelkezésig fog 
minden szerdán és szombaton egy személyszállí
tássá! egybekötött tehervonat S.-a.-Ujhelyröl Kassára 
az alább látható menetrend szerint a kassai heti
vásárok alkalmából közlekedni.

Ezen vonathoz csakis ill. és i\". osztályra 
szálló menetjegyek válthatók.

Indul: S.-a.-üjlielvből 3 óra II perczkor, 
L.-Mihalvii)ól 4 óra 3 perczkor. Kozmáról -1 óra 32 
perez kor éjjel; Nagy-Szabin ez lói 5 óra 15 perczkor, 
Alsó-Mislyéröl (i óra 2 perczkor reggel s Kassára 
érkezik ugyancsak reggel (i óra 4(i perczkor.

Budapesten. 1 s74. novemberhóban.

A vezérigazgatóság.
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! " 4.
szám.

Vlulirott királyi törvéuyszéki bíró iilta! 
közhírré tétetik, hogy Sáros-Na-v .*s Kis-1 atak 
testvérvárosok birtok<zabályoz.í>i - tagosítás, I;e- 

" uj IdMztisi Mdkiinyr ,•> terkép tatele- 
u„v a kihasított l.irtoktagok birui at.ul.is.i 

, rUi-imlíö> ..műi.-!, az alkalommal felmerülendő

és panaszok elintézése végett hataruapul í helvs/iiiéro Siros-Najy-Patakra folyt) 1874 évi 
deczemberho 7-ik napjának reggeli 9 óra a, több orvokkal együtt tűzetett ki: mely b.ro, 
eljáráshoz az vrdeklettek megjelenni azzal idéztét- 
,Jk hoov meg nem jelenésük az eljaiast nem 
"kadalvo' amlja. amennyiben a távollevők érdekeire 
Vass Imre ügyvéd mint ügyleti gondnok log lel-

tigyel'u. .Ujhelvben. Is74. november 5.
Lehoczky Mihály,

mint .1 végrehajtással meghízott 
k. tTszéki bíró.

Ma-var észak-keleti vasút. A nyí
re1'v ház—kisvárdai vonalrészen minden szerdán es

szombaton közlekedő oo 1 és >Ö4. számú szemel) - 
^/állítással egybekötött tehervonatok folyó év de- 
izember hó 2-től kezdve csak minden szerdán fog
nak közlekedni.

Kzen vonatoknak menetrendé azonban válto
zatlan marad.

Budapesten. 1>74. m november havaban.
A vezérigazgatóság.

Magyar északkeleti vasút, A t. ez 
utazó közönségnek mn.-yt.bb kényelmet nyújtandó 
f óv devzemberhó 1-jelöl kezdve az alantabb meg
nevezett vonalokon es vonatoknál egy 1. es Il-ik 
osztályú személykocsi közvetlenül fog közlekedni, 
mi által az eddigi átszállás szükségtelenné 'állami.

Budapest-Szerencs-Przemysl között a 14 411 
és 412 13 sz. vonatoknál. Budapest-Dvhveczen-Má- 
ramaros-Szigeth között a 114 14 és 15,11.) számú 
vonatoknál, Budapest-Szerencs-Királyháza között a 
11. és 12. sz. vonatoknál.

Budapesten. 1 s7l. noveuiberhoban.

Hirdet m é n y. 
kölcsön egyesület mint

A sárospataki takaiek- vs 
népbank f. évi deczeinlx-r i'.-án 

délután 3 órakor Sárospatakon a városházánál rend
kívüli közgyűlést tartami, melyre a t. részvényesek 
ezennel meghivatnak.

Tár-r: Az alapszabályok bővítése.
Kelt Sárospatakon. ls74. november 2s.

Az igazgató-bizottság.

Alulírott íöldbirtokrai kölcsönök kozveiitescvel 
bízatván meg. — midőn ezt a t. ez. földbirtoko
soknak ügyeimébe ajánlja, — egyúttal a kölcsönt 
igénybe vevőknek becses tudomásukra hozza, hogy 
a kölcsön-töke 32 év alatt 7% százalék visszafize
tésével végképpen letörlesztetik, s hogy a kölcsön- 
vevők a birtokra vonatkozó okmányokon kívül semmi 
költséget fedezni nem kötelesek, a mérsékelt közve
títési dijt is csak a kölcsön megkapása után tar
toznak űzetni.

Ajánlván a kölcsönnek gyors kieszközlését, a 
földbirtokosok becses megbízatását tisztelettel kéri.

Schön József, S.-a.-lTjhelyhen.
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-a.-TJjhelyben.

Sátor alja

r5 Elofizetesj
Egész vvrv 0 
Félévre 5
Negyedévre \

Bérmentelii I 
vsak Ismert 

lógathatna! 
A kéziratok in 

\ issz.il

A nvill-térht i| 
három hasábos 

sor dijja

Z v

Lapunk 
ivén kétszer fd 

E változtl 
mint a helyi és| 
érdekessége 
kát lehető gyoj 
nvek gyakoribb) 
szédmegyei ne| 
kétszeri hiteles 
gálátot tenni a 

Ez utóbbi 
téren véltünk n 
úgy látszik: int 
van ; társadalmi 
is előre megy, 
holnap minden ii 
e kedvtelésre, 
idáig sem adotí 
megyénk s város 

És most k 
elméletekkel m< 
szívesen fog a 
dón a létérti 
mint az utolsó 
zet annyira me« 
keit, miszerint 
avagy elmélked 
nek tekintetik.

A hírlapi 
legfeljebb egys 
melyek ha orszá 
1 i t i k a“ gyártó 
pedig helyi érd 
s a kereskedeli 
csiságot elégíti 

Elhatároz 
elvontabb esziut 
ujdondászi mod 
és szó in szói 
sőt a komolyai 
tan e rovatban 
olvasóra lesz el 
nyiben ekép ; 
gondot nem sz 
a hírlapi bizali 
k a 1. a pongyo 

Van még 
trinaire minták 
zetesen az: bo 
keretébe az és; 
amit az olvasói 
változatosabbá 
ditja elő.

Szóval az 
fog szükséget 
csupán mi mars 
— változatlanol 
helyi és megye: 
mát, kik vállalj 
szellemileg szi\

K

A p é 
ölteni a tár 
tavali nagy ] 
a karácsoni 
rendesen ös 
lemre szüks 
tökéletes pa 
helyzetben i 
nyűkből az 
de helyrepót 
kezesének r 
súlyos helyze 
szokta vetni 
ügyminiszter 
mindenik pa 
kipusztitott 
utolsó betex 
még ez mind 
gondolni sen


